
 
 

 
 
INFORMACIÓN IMPORTANTE PARA 

DEPOSITANTES DE BANCAFÉ 
INTERNATIONAL BANK (BIB) EN 

RELACIÓN CON LA SEGUNDA RONDA 
DE LA PRIMERA DISTRIBUCIÓN 

24 Julio 2008 
 
A partir del próximo 4 de Agosto, 2008 el 
Custodio llevará a cabo la segunda ronda de 
los pagos a los depositantes que hayan sido 
aprobados en la primera distribución. Estos 
pagos se realizarán a todos los depositantes 
cuyos reclamos hayan sido aceptados a partir 
de la primera ronda de pagos realizada el 
pasado mes de mayo.  
 
lLos pagos se iniciaran el 4 de agosto de 
2008, sin embargo, usted debe permitir 
aproximadamente de 2 a 3 semanas para que 
su pago sea procesado y transcurra el 
periodo de compensación de las 
transferencias bancarias y los cheques de 
caja. 
 
Esta es una continuación de los pagos de la 
primera distribución, si Usted ya recibió un 
pago en la primera ronda realizada en mayo 
2008, entonces Usted ya ha recibido este 
pago.   
 
Con el objetivo de agilizar el proceso de 
entrega y lograr la disponibilidad inmediata de 
los fondos para los cuenta habientes, el 
Custodio ha modificado el procedimiento de 
entrega de pagos.  
 
Por lo anterior, la distribución se realizará de 
cualquiera de las siguientes formas: 
 
a) El proceso de distribución se llevará a 

cabo a través de transferencias a su 
cuenta en el Banco Agromercantil, si 
Usted le ha proporcionado esta 
información al Custodio. 

 
b) En el caso que no tenga una cuenta 

en Banco Agromercantil se le enviará 
un giro bancario, que es el método de 
pago utilizado en la primera ronda.  

IMPORTANT INFORMATION FOR THE 
DEPOSITORS OF BANCAFE 

INTERNATIONAL BANK (BIB) WITH 
REGARD TO THE SECOND ROUND OF 

THE FIRST DISTRIBUTION  
July 24, 2008 

 
Starting on August 4, 2008 the Custodian will 
begin to make the second round of payments 
to proven depositors under the First 
Distribution. These payments will be made to 
all depositors whose claims have been 
accepted since the First Round of payments 
was made last May.  
 
 
Payments will begin on August 4, 2008, 
however, you must allow up to 2-3 weeks for 
your payment to be processed to in order to 
allow for wire transfer and bank draft clearing 
times.  
 
 
 
This is a continuation of the payments of the 
First Distribution, if you received a Round One 
payment in May 2008, then you have already 
received this payment. 
 
 
In order to expedite the delivery process and 
to ensure the immediate availability of funds 
for the account holders the Custodian has 
decided to modify the payment delivery 
procedure.  
 
Therefore, the distribution will be made as 
follows:  
 
a) The distribution process will be made by 

way of transfers into your Banco 
Agromercantil account, if you have 
provided this information to the 
Custodian, or; 

 
b) If you do not have an account in Banco 

Agromercantil a Bank Draft will be sent 
you, which was the method of payment 
used in round 1. 



 
 

 
c) Una lista de los números de cuenta de 

BIB que recibirán los fondos en esta 
Segunda Ronda de pagos será 
publicada en nuestro sitio web 
www.PwC.com/car-BIB. 

 
d) Podrá participar en esta distribución si 

Usted ha recibido una carta del 
Custodio aceptando su reclamo y si 
Usted no fue incluido en la primera 
ronda de la primera distribución 
realizada en mayo. Refiérase a la 
“Lista A” en el sitio web 
www.pwc.com/car-bib para verificar su 
elegibilidad para el pago en la 
segunda ronda o revise su estado de 
su cuenta.  Esta lista también 
indicará si ya hemos recibido la 
información de su cuenta en el 
Banco Agromercantil.      

 
e) Los reclamos admitidos de 

US$2,500.00 o menos se pagarán en 
su totalidad. Los reclamos admitidos 
mayores a US$2,500.00, recibirán 
US$2,500.00 más un porcentaje pro 
rata del balance mayor a los 
US$2,500.00.  

 
Se les recomienda a los depositantes abrir 
su cuenta de depósitos en dólares bajo el 
nombre registrado en  su cuenta en el BIB 
e informar al Custodio sobre la misma, 
para agilizar la distribución de futuros 
pagos y que puedan tener accesibilidad 
inmediata a los fondos.  
 
 
Usted podrá informarle al Custodio su número 
de cuenta en el Banco Agromercantil, 
enviándole un documento del banco (boleta 
de depósitos o similar) vía fax al +1-246-427-
0676 o por correo electrónico a 
bibinfo@bb.pwc.com  
 
Si desea mayor información puede consultar 
la página web: www.PwC.com/car-BIB y/o 
escribir al correo electrónico: 
bibinfo@bb.pwc.com 
 

 
c) A list of the account numbers at BIB that 

will receive funds in this Second Round 
of payments will be posted on our 
website www.PwC.com/car-BIB.   

 
 
d) You will be able to participate in this 

distribution if you have received a letter 
from the Custodian accepting your claim 
but you were not included in the first. 
round of the first distribution in May. See 
“List A” on the website 
www.pwc.com/car-bib to verify your 
eligibility for payment in Round 2 or 
otherwise check your account status. 
This list will also indicate if we have 
received your BA account 
information. 

 
 
 
e) The admitted claims of U.S.$2,500.00 or 

less will be paid in full.  The claims 
admitted for more than U.S.$2,500.00, 
will receive U.S.$2,500.00 plus a 
proportionate percentage of the balance 
higher than U.S.$2,500.00. 

 
 
All depositors are encouraged to open a 
deposit account in dollars in Banco 
Agromercantil and provide the number and 
name to the Custodian.  Having a Banco 
Agromercantil account will expedite the 
delivery of any future payments and will 
ensure that depositors have immediate 
access to their funds.  
 
You may inform the Custodian of your account 
number at Banco Agromercantil, by sending a 
document from that bank (certificate of deposit 
or similar) via fax at +1-246-427-0676 or by e-
mail to bibinfo@bb.pwc.com.  
 
 
For more information you may visit the 
website: www.PwC.com/car-BIB and/or write 
an e-mail to: bibinfo@bb.pwc.com 
 

 


